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ÍEsUS-Christ ayant rempli de confusion le démon£am#«qui l’avoit tenté dans la solitude , sortit de ce desert par ^ a£-le mouvement du même Esprit qui l’yavoit sait aller , & ]*Erecommença à se manifester aux hommes II vint d’abord vers com-
le Jourdain où demeurait saint Jean , qui après avoir vû de-puis peu ce qui s’étoit passéà son baptême, s’écria devant mùic’
ses disciples . Que c ’ctoit là celui qui étoit l’Agneau de de laDieu j & qui ôtoit le péché du monde. Deui de ses disci-pé¬pies , dont l’un étoit saint André , entendant leur Maître
rendre un témoignage si avantageux au Sauveur vinrenttrouver J e s u s-C h r. r s t . Ils lui demanderent où il de¬meurai t , il les fit entrer chez lui . Saint André étant sorti de
ce logis rencontra Simon son frere >& lui dit tout transpor¬té de joie qu’ils avoient trouvé le Messie, & le mena à J e-
sus -Christ qui le regarda & lui prédit qu ’il seroit appelléPiene . Pcu-à-peu le nombre de ceux qui écoutoient le Sau¬
veur s’augmentant , fa réputation commença à croître, quoiqu’il n’eíit encore fait aucun miracle. Mais une rencontre
particulière & le besoin de quelques personnes donnerentlieu à celui-ci. Des noces s’étant faites en Cana ville de Ga¬
lilée où étoit la sainte Vserge , Jésus y fut appellé avec ses
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disciples. Mais le vin manquant , ce besoin montra quelíc
étoitla cendretTe de la sainte Vierge. Car étant persuadée
de la Toute -puillance de ton Fils, auífi-bien que de fa cha¬
rité , elle crut qu'il fuflìroit de l’avertir de la necestité où
ces personnes se trouvoient pour lui donner lieu de la son»
fager . Elle ne fur pas trompée dans son espérance: Ec quoi
que J tbUs -CHK is l semblât lui répondre d’unc maniéré
astez dure en apparence , il ne laissa pas de faire ce qu elle
désiroir. II commanda qu’on remplir d’eau sir grands vases
qui étoient là , & ayant changé mvisiblement l’cau cn vin,
il commanda qu’on en puisât & qu’on en portât au Maître
d 'hôtel . Cet homme surpris de l’ercellence de ce vin mira¬
culeux , appelle le nouveau marié , Sc lui dit qu’il avoir fait
le contraire de ce que font ordinairement tous les hommes,
qui íervent d'abord le vin le plus délicieux Se ensuite le
mauvais . Ce fut ainsi, comme marque l’Evangilc , que Jr-
Svs - Ch k. ist manifesta fa gloire Sc que fes disciples com¬
mencèrent à croire en lui . On vit alors la charité de la sain¬

te Vierge , à qui on peut dire qu’on étoit redevable de cette

merveille . Jr .sus -CiHKisr voulut déclarer d’abord £>ar le
premier de ses miracles Sc au commencement de fa prédica¬
tion , que la grâce figurée par le vin seroit donnée à tousles
élus par les prieresde fa Mere dans tout le cours de l’Eglite,
comme il avoir déclaré aussi-tôt après qu’il íutconyû dans
elle , que ce seroit par son entremise qu’i! sanctiefiroit (es
élus en sanctifiant par elle saint Jean-Bnptiste. Il lui doima
depuis étant fur la croix son disciple bien-aímé pour être
son fils, afin que tous les élus reconnoilsonten la personne
de saint Jean , qu’its la doivent considérer comme leur
Mere Ainsi pour obtenir de J Estrs -C hrist  fes gnees toûiotirt
nouvelles qui nous font si nécessaires & qui étoient (jurées pat ce
v;n , il faut avoir recours à la sainte Vierge, qui est la vraye média¬
trice entre J Bs us -C h r i s t Sc nous , comme Jesus -Christ
Test entre Dieu Scelle Les deux vins dont il est' parlé id sont le vint
du monde & le vin de la grâce . Le diable preíente le premier qui
est le meilleur au goût des hommes charnels quis’enyvrent de la dou¬
ceur des plaisirs du monde qui leur parodient agréables d’abord,
mais qui ne leur laissent ensuite que de i’amertume. Ce second vin au
contraire est le vin du ciel Sc le vin nouveau, de Thomme nouveau,
qui enyvre heureusement Tame >Sc qui assoupit en elle les sens St 1«
raison humaine , en changeant Thomme dans te cœur par une conver¬
sion véritable , ahn qu'ctant comme mort a lu.-mème , !i ne vive piu*
que pour Dieu , Sc ne goûte plus que les biens du ciel.
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